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SDĚLENÍ KOMISE 

na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím 

(C/2024/1160)

Příloha B Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím (1) byla v souladu s čl. 11 odst. 5 uvedené dohody 
nahrazena zněním připojeným k tomuto sdělení.

(1) Úř. věst. C 23, 28.1.2012, s. 13.

Úřední věstník  
Evropské unie 

CS 
Řada C    

C/2024/1160  31.1.2024
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA B

Právní předpisy, jež mají být provedeny Lhůta pro provedení

Předcházení praní peněz

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015
o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení 
(ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1)

30. června 2017 (2)

2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015
o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování 
terorismu, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 
a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES a směrnice 
Komise 2006/70/ES (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 73),

30. června 2017 (2)

ve znění:

2-1 směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/843 ze dne 30. května 2018, 
kterou se mění směrnice (EU) 2015/849 o předcházení využívání finančního 
systému k praní peněz nebo financování terorismu a směrnice 2009/138/ES 
a 2013/36/EU (Úř. věst. L 156, 19.6.2018, s. 43),

31. prosince 2020 (4)

doplněná a provedená:

2-2 nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675 ze dne 
14. července 2016, kterým se směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/849 doplňuje o identifikaci vysoce rizikových třetích zemí se 
strategickými nedostatky (Úř. věst. L 254, 20.9.2016, s. 1),

1. prosince 2017 (3)

ve znění:

2-2-1 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/105 ze dne 27. října 2017, 
kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, pokud 
jde o doplnění Etiopie na seznam vysoce rizikových třetích zemí v tabulce v bodě 
I přílohy (Úř. věst. L 19, 24.1.2018, s. 1),

31. března 2019 (4)

2-2-2 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/212 ze dne 13. prosince 2017, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud jde 
o přidání Šrí Lanky, Trinidadu a Tobaga a Tuniska do tabulky v bodě I přílohy 
(Úř. věst. L 41, 14.2.2018, s. 4),

31. března 2019 (4)

2-2-3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1467 ze dne 27. července 
2018, kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, kterým 
se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud jde 
o přidání Pákistánu do tabulky v bodě I přílohy (Úř. věst. L 246, 2.10.2018, s. 1),

31. prosince 2019 (5)

2-2-4 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/855 ze dne 7. května 2020, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud jde 
o doplnění Baham, Barbadosu, Botswany, Kambodže, Ghany, Jamajky, Mauricia, 
Mongolska, Myanmaru/Barmy, Nikaraguy, Panamy a Zimbabwe do tabulky 
v bodě I přílohy a vyškrtnutí Bosny a Hercegoviny, Etiopie, Guyany, Laoské lidově 
demokratické republiky, Šrí Lanky a Tuniska z této tabulky (Úř. věst. L 195, 
19.6.2020, s. 1),

31. prosince 2022 (7)
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2-2-5 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/37 ze dne 7. prosince 2020, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud jde 
o odstranění Mongolska z tabulky v bodě I přílohy (Úř. věst. L 14, 18.1.2021, s. 1),

31. prosince 2023 (7)

2-2-6 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/229 ze dne 7. ledna 2022, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, kterým se 
doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, pokud jde 
o přidání Burkiny Faso, Filipín, Haiti, Jižního Súdánu, Kajmanských ostrovů, Mali, 
Maroka a Senegalu do tabulky v bodě I přílohy a odstranění Baham, Botswany, 
Ghany, Iráku a Mauriciu z této tabulky (Úř. věst. L 39, 21.2.2022, s. 4),

31. prosince 2024 (8)

2-2-7 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/410 ze dne 19. prosince 2022, 
kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1675, pokud jde 
o doplnění Demokratické republiky Kongo, Gibraltaru, Mosambiku, Tanzanie 
a Spojených arabských emirátů do tabulky I přílohy nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2016/1675 a odstranění Nikaraguy, Pákistánu a Zimbabwe 
z uvedené tabulky (Úř. věst. L 59, 24.2.2023, s. 3),

31. prosince 2025 (9)

2-3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/758 ze dne 31. ledna 2019, 
kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849, 
pokud jde o regulační technické normy pro minimální opatření a druh dalších 
opatření, která musí úvěrové a finanční instituce přijmout ke zmírnění rizika 
praní peněz a financování terorismu v některých třetích zemích (Úř. věst. L 125, 
14.5.2019, s. 4)

31. prosince 2020 (5)

3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1672 ze dne 23. října 2018
o kontrolách peněžní hotovosti vstupující do Unie nebo ji opouštějící a o zrušení 
nařízení (ES) č. 1889/2005 (Úř. věst. L 284, 12.11.2018, s. 6)

31. prosince 2021 (5)

4 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1673 ze dne 23. října 2018
o boji vedeném trestněprávní cestou proti praní peněz (Úř. věst. L 284, 
12.11.2018, s. 22)

31. prosince 2021 (5)

Předcházení podvodům a padělání

5 Nařízení Rady (ES) č. 1338/2001 ze dne 28. června 2001, kterým se stanoví 
opatření nutná k ochraně eura proti padělání (Úř. věst. L 181, 4.7.2001, s. 6),

ve znění:

5-1 nařízení Rady (ES) č. 44/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 1338/2001, kterým se stanoví opatření nutná k ochraně eura proti padělání 
(Úř. věst. L 17, 22.1.2009, s. 1)

6 Rozhodnutí Rady 2001/887/SVV ze dne 6. prosince 2001 o ochraně eura proti 
padělání (Úř. věst. L 329, 14.12.2001, s. 1)

7 Nařízení Rady (ES) č. 2182/2004 ze dne 6. prosince 2004 o medailích a žetonech 
podobných euromincím (Úř. věst. L 373, 21.12.2004, s. 1),

ve znění:

7-1 nařízení Rady (ES) č. 46/2009 ze dne 18. prosince 2008, kterým se mění nařízení 
(ES) č. 2182/2004 o medailích a žetonech podobných euromincím (Úř. věst. L 17, 
22.1.2009, s. 5)
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8 Pokud jde o trestné činy uvedené v čl. 3 písm. b) až e):
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/42/EU ze dne 3. dubna 2014
o zajišťování a konfiskaci nástrojů a výnosů z trestné činnosti v Evropské unii 
(Úř. věst. L 127, 29.4.2014, s. 39)

31. prosince 2022 (6)

9 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/62/EU ze dne 15. května 2014
o trestněprávní ochraně eura a jiných měn proti padělání, kterou se nahrazuje 
rámcové rozhodnutí Rady 2000/383/SVV (Úř. věst. L 151, 21.5.2014, s. 1)

30. června 2016 (1)

10 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/713 ze dne 17. dubna 2019
o potírání podvodů v oblasti bezhotovostních platebních prostředků a jejich 
padělání a o nahrazení rámcového rozhodnutí Rady 2001/413/SVV 
(Úř. věst. L 123, 10.5.2019, s. 18)

31. prosince 2021 (5)

Právní předpisy v bankovní a finanční oblasti

11 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 97/9/ES ze dne 3. března 1997
o systémech pro odškodnění investorů (Úř. věst. L 84, 26.3.1997, s. 22)

(1) Smíšený výbor se v roce 2014 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(2) Smíšený výbor se v roce 2015 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(3) Smíšený výbor se v roce 2017 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(4) Smíšený výbor se v roce 2018 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(5) Smíšený výbor se v roce 2019 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(6) Smíšený výbor se v roce 2020 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(7) Smíšený výbor se v roce 2021 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(8) Smíšený výbor se v roce 2022 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.

(9) Smíšený výbor se v roce 2023 dohodl na této lhůtě na základě čl. 11 odst. 5 Měnové dohody mezi Evropskou unií a Monackým 
knížectvím.“
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